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ARREDO URBANO - STREET FURNITURE



BELLITALIA
Storia & Sviluppo

Nata negli anni ’70 come produttrice di manufatti in calcestruzzo, Bellitalia ha diversificato la sua 
proposta nel decennio successivo grazie alla volontà di riqualificare gli spazi urbani fino, allo svi-
luppo negli anni ’90, di una vera e propria linea di prodotti per l’arredo urbano.

Vision

Il successo di Bellitalia è stato decretato dalla volontà di trasformare semplici complementi per 
l’arredo urbano in prodotti dal design ricercato che avessero l’obiettivo di essere funzionali e nel 
contempo abbellire le città.
Grande valore è stato dato al fattore “spazio”, vero e proprio protagonista dei centri urbani moderni.

Certificazioni 

Grazie allo spirito creativo dei progettisti e alla volontà di proporre soluzioni sempre più innovative 
e tecnologicamente avanzate, Bellitalia oggi è azienda leader nel settore dell’arredo urbano in Italia 
e in Europa.
Nel 2001 ha inoltre ottenuto la certificazione uni en iso 9001:2000 e nel 2011 la certificazione soa.

I prodotti

Bellitalia offre linee complete per l’arredo urbano in calcestruzzo, in ghisa, acciaio, legno e pietre di 
marmo (questi ultimi illustrati nel catalogo arredo città).
Questa strategica diversificazione, consente di presentarsi in ambiti del tutto nuovi soddisfando 
qualsiasi esigenza applicativa e architettonica.
Lo studio dei particolari rende i prodotti Bellitalia unici nel loro genere.

Il catalogo

Gli articoli nel catalogo si riferiscono a quattro delle cinque linee che fanno grande il nome Bellitalia:
linea classica: articoli in calcestruzzo abbinato a materiali naturali come rame, legno e in alcuni 
casi anche all’acciaio;
linea metaldesign: articoli in acciaio, acciaio inox anche in combinazione con calcestruzzo;
linea ghisa articoli in ghisa, anche abbinata a legno;
linea park: articoli in legno.

Le collezioni presentate si distinguono per la modularità e per il design.

Il nostro staff tecnico è a vostra disposizione per suggerire soluzioni personalizzate elaborando ed 
integrando i vostri progetti per la riqualificazione urbana.
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BELLITALIA
History & Development

Bellitalia was set up in the 70's as a producer of concrete prefabricated buildings but diversified over 
the next decade to offer solutions for urban development. 
Then in the 90's it developed its own range of street furniture. 

Vision

Bellitalia's success is due to its ambition to transform simple items of street furniture into stylish 
products designed to be functional but at the same time to make the city beautiful. 
Great attention has been paid to the element of "space", which plays an essential role in modern 
urban centres.

Quality

The creative spirit of its designers and its desire to offer innovative solutions which are always at 
the forefront of technology have ensured that Bellitalia today is a leader in the Italian and European 
street furniture sector.
In 2001 it achieved uni en iso 9001:2000 certification and in 2011 the soa certification. 

The products

Bellitalia offers complete ranges of concrete, cast iron, steel, wood and marble aggregates street fur-
niture (these last are shown in the arredo città catalogue).
This diversity of materials means that it can be used even in completely new surroundings and can 
satisfy every application and architectural requirement.
The design detail is what makes Bellitalia products unique of their kind.

The catalogue

Four of the five ranges that make the Bellitalia brand shine are shown in the catalogue:
classic range: concrete items matched with natural materials like copper, wood and in some cases, 
steel;
metaldesign range: steel and stainless steel items, also combined with concrete;
cast iron range: cast iron items, also matched with wood;
park range: items in wood.

Modularity and design are features of the collections offered.

Our technical staff are available to suggest personalised solutions to help in devising and developing 
your urban renewal projects.
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Note tecniche

- La fascia centrale di alcuni modelli di fioriere, dissuasori e cestoni e’ offerta sia in rame che 
in acciaio inox o ancora in altri colori ral a scelta del cliente.

- La maggior parte dei prodotti interamente o parzialmente in calcestruzzo possono anche 
essere realizzati in conglomerato di pietre di marmo con finitura sabbiata.

- L’acciaio e’ sempre zincato e verniciato ral 7021; tuttavia il colore della vernice ral e’ per-
sonalizzabile.

- L’acciaio inox sottoposto a trattamento di elettrolucidatura e’ del tipo aisi 304L e su richi-
esta anche del tipo 316.

- Viene utilizzato principalmente legno di iroko, ma su preferenza del cliente anche pino o 
larice.

- Fatta eccezione per le griglie per alberi, gli articoli in ghisa subiscono un trattamento di 
zincatura a caldo.

- La vernice utilizzata per i prodotti in ghisa e’ di colore grigio ferro micaceo. 

- Molti modelli di fioriere, dispongono di un dispositivo di scarico del troppo pieno e di 
riserva d’acqua e di un sistema di livellamento che permette di compensare una pendenza 
del terreno fino al 6% ponendo il prodotto perfettamente a livello.

Manutenzione

I nostri prodotti vengono protetti con vernici antidegrado che ne evitano l’erosione da parte 
di agenti atmosferici inquinanti e/o muffe e che ne facilitano la pulizia nel caso vengano 
sporcati da pitture o altro.

La manutenzione periodica assicura una durata del manufatto nel tempo: e’ sufficiente trat-
tare la superficie (calcestruzzo e legno) con carte abrasive finissime, pulire accuratamente e 
applicare con un rullo una o piu’ mani di vernice acrilica protettiva.
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Technical notes

- The central band of some planters, bollards and litterbins can be also offered in copper, 
stainless steel or painted ral chosen by the client.

- Most of the products totally or partially made from concrete can be also manufactured 
from a conglomerate of cements and marble aggregates, sanded finishing.

- Steel is galvanized and painted ral 7021; it can be anyway supplied in other ral colours 
chosen by the client.

- Stainless steel used is electropolished 304L, but it can be also offered type 316.

- Iroko wood is the most used butaccord and according to the client’s request we also use 
pine or larch.

- The cast iron items are treated with a hot galvanization process, except for the tree grilles.

- The cast iron products are treated through a micaceous grey varnish.

- Many models of planters have an overfill discharghe system a water storage device and also 
a self-levelling system that make it possible to compensate a ground slope up to 6%, making 
the product perfectly level.

Mainteinance

Our products are treated with protective coatings that avoid erosion by polluting atmo-
spheric agents and/or moulds, and facilitate cleaning when they become soiled by paint 
etc.

Periodical maintenance ensures the long life of the products. For best results, just sandpaper 
the surface (concrete and wood) and use a roller to apply one or more coats of protective 
acrylic varnish.

Maintenance



LINEA CLASSICA

VI

3  panchine / benches
4 Panchina a ponte tra due fioriere Ø 820
 Bridge bench between two planters Ø 820

6 Panchina a ponte tra due fioriere Ø 1220
 Bridge bench beetween two planters Ø1220

8 Panchina a ponte tra due fioriere Ø 1620
 Bridge bench beetween two planters Ø 1620

11 Panchina a ponte con schienale tra due fioriere Ø 820
 Bridge bench with back-seat between two planters Ø 820

13 Panchina a ponte con schienale tra due fioriere Ø 1220
 Bridge bench with back -seat beetween two planters Ø 1220

14 Panchina a ponte con schienale tra due fioriere Ø 1620
 Bridge bench with back-seat beetween two planters Ø 1620

16 Panchina circolare con fioriera autolivellante Ø 1220
 Circular bench with a self-levelling planter Ø 1220

18 Panchina circolare con fioriera autolivellante Ø 1620
 Circular bench with a self-levelling planter Ø 1620

20 Panchina ovale con fioriera autolivellante Cristina tipo B
 Oval shaped bench with a self-levelling planter “Cristina” B

22 Panca Belluno
 “Belluno” bench

24 Panca Menhir
 “Menhir” bench 

26 Panca Città
 “Città” bench

28 Panca Carina su basi semisferiche 
 “Carina” bench on semispherical bases

30 Panca Carina su basamento monoblocco
 “Carina” bench on monobloc base

32 Modulo panchina in Iroko l 870 
 Modular Iroko bench l 870 

34 Modulo panchina in Iroko l 1650 
 Modular Iroko bench l 1650

36 Modulo panchina in Iroko l 1650 con 2 fioriere tipo A
 Iroko bench lenght 1650 with two planters “tipo A”

38 Modulo panchina in Iroko ad angolo 
 Angular Iroko bench module

39 Modulo 3 panchine in Iroko ad angolo 
 3 angular Iroko benches module

39 Modulo 4 panchine in Iroko ad angolo 
 4 angular Iroko benches module

41 Panca Quadro
 “Quadro” bench



VII

43 fioriere / planters
44 Fioriera Ø 430 
 Planter Ø 430
 
46 Fioriera autolivellante Ø 570
 Self-levelling Ø 570 planter 

49 Fioriera autolivellante Ø 820
 Self-levelling Ø 820 planter

50 Fioriera autolivellante Ø 1220
 Self-levelling Ø 1220 planter

52 Fioriera autolivellante Ø 1620
 Self-levelling Ø 1620 planter 

54 Fioriera autolivellante Ø2020
 Self-levelling Ø 2020 planter

56 Fioriera autolivellante Valeria
 “Valeria” self-levelling planter 

59 Fioriera autolivellante Cristina tipo A 
 “Cristina A” self-levelling planter

60 Fioriera autolivellante Cristina tipo B 
 “Cristina B” self-levelling planter

64 Ciotola autolivellante Padova 
 Self-levelling “Ciotola Padova” planter 

67 Ciotola Padova
 “Ciotola Padova” planter

68 Fioriera Acquario
 “Acquario” planter

71 Fioriera Menhir
 “Menhir” planter

72 Fioriera tipo A di testa 180°
 Type “A” planter – 180°

74 Fioriera tipo B ad angolo 90°
 Type “B-90°” planter

76 Modulo con 1 fioriera ad angolo tipo B-90°
 Single“B-90°” angular planter module

77 Modulo con 2 fioriere ad angolo tipo B-90°
 Twin“B-90°” angular planters module

77 Modulo con 3 fioriere ad angolo tipo B-90°
 Triple“B-90°” angular planters module

78 Fioriera tipo C
 Type “C” planter

79 Modulo con 1 fioriera tipo C
 Type “C” planter module

79 Modulo con 2 fioriere tipo C
 2 Type “C” planters module

81 Modulo con 1 fioriera tipo C completo di corrimano
 Type “C” planter with handrail module

81 Modulo con 2 fioriere tipo C completo di corrimano
 2 Type “C” planters with handrail module



LINEA CLASSICA

VIII

82 Modulo con 1 fioriera tipo C e pannello pubblicitario
 Type “C” planter with sign board module

82 Modulo con 2 fioriere tipo C e pannello pubblicitario
 2 Type “C” planters with sign board module

84 Fioriera Cosmoarredo 860 autolivellante in calcestruzzo
 Cosmoarredo 860” concrete self-levelling planter

87 dissuasori / bollards
88 Dissuasore basso tipo 1
 “Basso tipo 1” bollard

91 Dissuasore basso Castrocaro 
 “Basso Castrocaro” bollard

93 Dissuasore Bologna
 “Bologna” bollard

94 Dissuasore alto tipo 2 con fascia in rame
 “Alto tipo 2” bollard with copper band

96 Dissuasore Alto tipo 21 sfaccettato con fascia in rame
 Model “Alto tipo 21” faceted bollard with copper band

98 Dissuasore Alto tipo 22 con fascia in rame
 Model “Alto tipo 22” bollard with copper band 

100 Dissuasore Alto Castrocaro
 Model “Alto Castrocaro” bollard

102 Dissuasore a cordolo (modulare)
 Base kerb modular bollard

104 Modulo con ringhiera e corrimano l 870 e l 1650
 Railing with handrail l 870 and l 1650

106 Pannello pubblicitario antintrusione l 870 e l 1650
 Anti-intrusion sign board l 870 and l 1650

109 cestoni / litter bins
110 Cestone rifiuti autolivellante con copertura in rame
 Self-levelling litter bin with copper cover

112 Raccoglitore autolivellante per medicinali
 scaduti e pile usate con copertura in rame
 Self-levelling basket for used batteries
 and expired medicines with copper cover

115 Cestone rifiuti mod. Sorrento
 “Sorrento” litter bin 

116 Cestone rifiuti mod. Sorrento autolivellante
 “Sorrento” self-levelling litter bin

116 Cestone mod. Sorrento autolivellante versione portacenere
 “Sorrento” self-levelling ash-tray

119 Cestone rifiuti mod. Sorrento autolivellante
 con copertura
 “Sorrento” self-levelling litter bin with cover



IX

121 Cestone rifiuti mod. Città lt 105
 “Città” litter bin – 105 litres

122 Raccoglitore pile usate/medicinali scaduti mod. Città
 “Città” basket for used batteries/expired medicines

124 Cestone porta rifiuti Ischia
 “Ischia” Iitter bin 

127 igiene urbana / urban hygiene
128 Piazzola alloggio cassonetti
 Concrete plinth acting as stand for litter bins

130 Nascondino autolivellante
 Self-levelling bin store

132 Mascheramento modulare in acciaio
 con fioriera Menhir
 Modular panel with “Menhir” planter

134 Isola ecologica Eco-ambiente
 Bin store Eco-ambiente

137 attese autobus / bus shelters
138 Attesa autobus Parentesi
 “Parentesi” bus shelter

140 Attesa autobus autolivellante Multiline
 “Multiline” self-levelling bus shelter

142 Attesa autobus autolivellante Magnum
 “Magnum” self-levelling bus shelter

144 Attesa autobus autolivellante Magnum Duplex
 “Magnum Duplex” self-levelling bus shelter

147 complementi / complements
148 Fontana Soraga
 “Soraga” fountain

150 Fontana Sappada
 “Sappada” fountain

152 Fontanella Aquadia
 “Aquadia” fountain

154 Portabiciclette a tre posti in cls 180°/45°
 Three sites cycle blocks 180°/45°

156 Modulo portabiciclette Ischia a 2 posti
 Modular two cycles stand “Ischia” model

158 Aiuola elemento perimetrale salva albero
 Concrete tree protection
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METALDESIGN
163 panchine / benches
164 Panchina Zebra in acciaio inox su basi semisferiche
 Bench “ZEBRA” in stainless steel on semi-spherical bases

166 Panchina Zebra concava in acciaio inox
 Bench “ZEBRA” concave version in stainless steel

168 Panchina Zebra convessa in acciaio inox
 Bench “ZEBRA” convex version in stainless steel

170 Panchina Saturnia in acciaio inox per fioriera 1220
 Planter 1220 with ring round bench “SATURNIA”
  in stainless steel

172 Panchina Saturnia in acciaio inox per fioriera 820
 Bench “SATURNIA” in stainless steel for planter 820

174 Panchina Zebra su basi semisemisferiche
 Bench “ZEBRA” on semi-spherical bases

176 Panchina Zebra su basamento monoblocco
 Bench “ZEBRA” on single base

178 Panchina Zebra flangiata a terra
 Bench “ZEBRA” floor-anchored version

180 Panchina Zebra concava
 Bench “ZEBRA” concave version

182 Panchina Zebra convessa
 Bench “ZEBRA” convex version

184 Panchina Duetto tra due fioriere classiche 1220
 “DUETTO” two sided bench between two classic planters

186 Panchina Duetto tra due fioriere classiche 820
 “DUETTO” two sided bench between two classic planters 820

188 Panchina Zebra Sedile tra due fioriere classiche 1220 
 “ZEBRA SEDILE” model bench between two
 classic planters 1220

190 Panchina Zebra Sedile tra due fioriere classiche 820
 “ZEBRA SEDILE” model bench between two
 classic planters 820

192 Panchina Zebra tra due fioriere classiche 1220 
 “ZEBRA” bench between two classic planters 1220 

194 Panchina Zebra tra due fioriere classiche 820 
 “ZEBRA” bench between two classic planters 820

196 Panchina Saturnia per fioriera 1220
 Bench “SATURNIA” for planter 1220

198 Panchina Saturnia per fioriera 820
 Bench “SATURNIA” for planter 820 

200 Panchina Cosmoarredo
 Bench “COSMOARREDO” 



XI

203 fioriere / planters
204 Fioriera Ginevra h 800 mm 

Planter “GINEVRA” h mm 800

206 Fioriera Ginevra h 650 mm
Planter “GINEVRA” h mm 650

208 Fioriera Cosmoarredo 860 in rame autolivellante
“COSMOARREDO 860” self-levelling copper planter

210 Fioriera Cosmoarredo 860 in calcestruzzo con telaio
“COSMOARREDO 860” concrete planter with steel frame 

212 Fioriera alta Cosmoarredo per dissuasori autolivellanti
Planter “COSMOARREDO ALTA” for self-levelling bollards

214 Fioriera bassa Cosmoarredo per dissuasori autolivellanti
Planter “COSMOARREDO BASSA” for self-levelling bollards 

216 Fioriera Stelo
Planter “Stelo” 

219 dissuasori / bollards
220 Dissuasore “tipo 90/tipo80” in acciao inox  o in rame
 Stainless steel or copper bollard “90/80” 

222 Dissuasore “tipo 15” in rame
 Low copper bollard “15”

224 Dissuasore “tipo 10” in rame 
 Low copper bollard “10”

226 Dissuasore “tipo 20” in rame/cemento
 Copper/concrete bollard “20”

228 Dissuasore alto “tipo 30” in rame
 High copper bollard “30”

231 Dissuasore alto “tipo 33” in rame
 High copper bollard “33”

232 Dissuasore Cosmoarredo autolivellante in calcestruzzo
 Self-levelling concrete bollard “COSMOARREDO” 

234 Dissuasore Cosmoarredo autolivellante in rame
 Self-levelling copper bollard “COSMOARREDO” 

236 Barriera Oasi
 Barrier “OASI”

238 Complementi per prodotti Bellitalia attrezzabili con razze
 Optionals for Bellitalia’s products with arm type structure
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METALDESIGN
241 cestoni / litter bins
242 Cestone portarifiuti “URANO” personalizzabile con sublimazione
 Litter bin “URANO” customizable with sublimation

244 Cestone portarifiuti “ARES” personalizzabile con sublimazione
 Litter bin “ARES” customizable with sublimation

246 Cestone portarifiuti Artù in acciaio inox
 Litter bin “ARTÙ” in stainless steel

248 Cestone portarifiuti Merlino in acciaio inox
 Litter bin “MERLINO” in stainless steel

250 Cestone portarifiuti “ARTÙ”
 Litter bin “ARTÙ”

252 Cestone portarifiuti Merlino
 Litter bin “MERLINO”

254 Cestone portarifiuti “ROSIGNANO”
 Litter bin “ROSIGNANO”

256 Cestone portarifiuti “COSMOARREDO” autolivellante
 Self-levelling litter bin “COSMOARREDO” 

258 Cestone portarifiuti “TIZIANO” 
 Litter bin “TIZIANO” 

260 Cestone portarifiuti Belluno 
 Litter bin “Belluno

262 Posacenere in rame o acciaio inox
 Copper or stainless steel ashtray

265 igiene urbana
 urban hygiene
266 “ISOLA ECOLOGICA” in legno
 Modular wooden “ECO-ISLAND”

268 “ISOLA ECOLOGICA” in lamiera stirata 
 Modular stretched steel “ECO-ISLAND” 

271 portabiciclette
 cycles racks
272 Portabiciclette “FURBO” da 5 /7/9 posti
 Cycle rack “FURBO” from 5/7/9 sites

274 Portabiciclette “MULTILINE” da 5/7/9 posti
 Cycle rack “MULTILINE” from 5/7/9 sites

276 Portabiciclette “MARTINA” ad una o due volte
 con portabici FURBO da 4 a 7 posti
 Cycle rack “Martina” at one or double vault
 with Furbo cycle rack from 4 to 7 sites

278 Portabiciclette “ISABELLA” 6 posti
 Cycle rack “Isabella” 6 sites

280 Portabiciclette “VERONA” 6 posti
 Cycle rack “Verona” 6 sites 
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283 pensiline / bus shelters 
284 Pensilina “MARTINA” a una o doppia volta

Bus-shelter “MARTINA” at one or double vault

286 Pensilina “BOLZANO”
Bus-shelter “BOLZANO”

289 bacheche / sign boards
290 Totem informativo tipo B

Sign board “B” model

292 Totem informativo tipo C
Sign board “C” model
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LINEA GHISA
299 fioriere
301 Fioriera Cosmo 620
 
303 Fioriera Cosmo 920

305 Fioriera Cosmo 1220

307 Fioriera Meridiana 900

309 Fioriera Meridiana 1350

311 panchine
313 Panchina Filo
 
315 Panchina Bambù

317 Panchina Trento

319 Panchina Trento
 circolare/ ottagonale

321 Panchina Giostra
 circolare / ottagonale

323 Panchina Vimini

325 Panchina Classica

327 dissuasori
329 Dissuasore 101/1
 
331 Dissuasore 102/1 e 102/2

333 Dissuasore 103/1

335 Dissuasore 110/1 

337 Dissuasore 115/1

339 Dissuasore 130/1

341 Dissuasore 133/1

343 Dissuasore 140/1

345 Dissuasore 150/1

347 Dissuasore 150/2

349 Dissuasore 160/1

351 Dissuasore 160/2

353 Dissuasore “A”

355 Dissuasore “B”

357 Dissuasore “C”

359 ringhiera
 a snodo
360 Dissuasore con ganci
 snodati portaringhiera

361 Ringhiera a snodo

363 cestoni
365 Cestone Generale

367 fontane
369 Fontana Bellitalia 2000
 

371 griglie
 per alberi
373 Griglia Art. 1061
 
373 Griglia Art. 1062

374 Griglia Art. 1081

374 Griglia Art. 1082

375 Griglia Art. 2061 

375 Griglia Art. 2072

376 Griglia Art. 2062

376 Griglia Art. 1071

377 Griglia Art. 2071

377 Griglia Art. 2081

378 Griglia Art. 2073

378 Griglia Art. 2074

379 Griglia Art. 3061

379 Griglia Art. 2064

380 Griglia Art. 4000

380 Griglia Art. 4010

381 Griglia Art. 4020

381 Griglia Art. 4030
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LINEA PARK
panchine
384 Panchina Gardenia

384 Panchina Forstizia

384 Panchina Ginestra

384 Panchina Chelsea

384 Panchina Camelia

385 Pic-Nic Girotondo

385 Pic-Nic Classic

385 Pic-Nic Rustico

385 Pic-Nic Robusto

385 Pic-Nic Eden

fioriere
386 Fioriera Sun
 
386 Fioriera Montecarlo

386 Fioriera Rustica

386 Fioriera Noncello

cestoni
387 Cestone Girasole
 
387 Cestone Basic

387 Cestone Riviera

387 Cestone City

pannellature
388 Pannellatura Shield
 
388 Pannellatura Trash

portabiciclette
388 Portabiciclette Blob
 
388 Portabiciclette Biciblock

bacheche
389 Bacheca Sile
 
389 Bacheca Tevere

389 Bacheca Adige

389 Bacheca Adda

staccionate
390 Staccionata Cortina
 
390 Staccionata Marmolada

390 Staccionata Cervino

390 Staccionata Stresa

390 Staccionata Horse
 
391 Staccionata Lavaredo

391 Staccionata Alleghe

391 Staccionata Versilia

391 Staccionata Carnia
 
391 Staccionata Dolomiti
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BENCHES
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linea classica

PANCHINE
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Panchina a ponte tra due fioriere Ø 820
Bridge bench between two planters Ø 820
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Panchina a ponte tra due fioriere Ø 1220
Bridge bench beetween two planters Ø1220

65
0

3408
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Panchina a ponte tra due fioriere Ø 1620
Bridge bench beetween two planters Ø1620

linea classica
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4847
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Panchina a ponte con schienale tra due fioriere Ø 820
Bridge bench with back-seat between two planters Ø 820

3182 831
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4018

Panchina a ponte con schienale
tra due fioriere Ø 1220

Bridge bench with back -seat
beetween two planters Ø1220
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Panchina a ponte con schienale tra due fioriere Ø 1620
Bridge bench with back-seat beetween two planters Ø1620
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Panchina circolare con fioriera autolivellante Ø 1220
Circular bench with a self-levelling planter Ø 1220 
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Panchina circolare
con fioriera

autolivellante Ø 1620

Circular bench with a
self-levelling planter 

Ø 1620 

Ø2160
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Panchina ovale con
fioriera autolivellante
Cristina tipo B
Oval shaped bench with a
self-levelling planter “Cristina” B
(modello brevettato)
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Panca Belluno
“Belluno” bench
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Panca Menhir
“Menhir” bench 
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Panca Città
“Città” bench 
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Panca Carina su basi semisferiche
“Carina” bench on semispherical bases
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Panca Carina su basamento monoblocco
“Carina” bench on monobloc base
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Modulo panchina in Iroko l 870 (modello depositato)

Modular Iroko bench l 870 (patented model)
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Modulo panchina in Iroko l 1650 (modello depositato)

Modular Iroko bench l 1650 (patented model)
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2619

Modulo panchina in Iroko l 1650 con 2 fioriere tipo A (modello depositato)

Iroko bench lenght 165 with two planters “tipo A” (patented model)
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Modulo panchina in Iroko ad angolo
(modello depositato)

Angular Iroko bench module (patented model)
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Modulo 3 panchine
in Iroko ad angolo (modello depositato)

3 angular Iroko benches module (patented model)

Modulo 4 panchine
in Iroko ad angolo (modello depositato)

4 angular Iroko benches module (patented model)
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Panca Quadro
“Quadro” bench
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PLANTERS
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FIORIERE
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Fioriera Ø 430 (modello depositato)

Planter Ø 430 (patented model)

Ø 430

Ø366
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Fioriera autolivellante Ø 570 (modello depositato)

Self-levelling Ø 570 planter (patented model)
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Fioriera autolivellante Ø 820 (modello depositato)

Self-levelling Ø 820 planter (patented model)
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Fioriera autolivellante Ø 1220 (modello depositato)

Self-levelling Ø 1220 planter (patented model)

65
0

Ø1220
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Fioriera autolivellante Ø 1620
(modello depositato)

Self-levelling Ø 1620 planter (patented model) 65
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Fioriera autolivellante
Ø 2020 (modello depositato)

Self-levelling
Ø 2020 planter (patented model)
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Fioriera autolivellante Valeria (modello depositato)

“Valeria” self-levelling planter (patented model)
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Fioriera autolivellante Cristina tipo A (modello depositato)

“Cristina A” self-levelling planter (patented model)
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Fioriera autolivellante Cristina tipo B (modello depositato)

“Cristina B” self-levelling planter (patented model)
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Ciotola autolivellante Padova
Self-levelling “Ciotola Padova” planter
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Ciotola Padova
“Ciotola Padova” planter
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Fioriera Acquario (disponibile anche versione autolivellante)

“Acquario” planter (self-levelling model available)
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Fioriera Menhir
“Menhir” planter
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Fioriera tipo A di testa 180° (modello depositato)

Type “A” planter - 180° (patented model)

40
0

590 400

linea classica
72

02-FIORIERE-re_02-FIORIERE.qxp  04/06/12  10:54  Pagina 72



02-FIORIERE-re_02-FIORIERE.qxp  04/06/12  10:54  Pagina 73



Fioriera tipo B ad angolo 90° (modello depositato)

Type “B-90°” planter (patented model)
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Modulo con 1 fioriera ad
angolo tipo B-90° (modello depositato)

Single“B-90°” angular planter module
(patented model)
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Modulo con 2 fioriere ad
angolo tipo B-90° (modello depositato)

Twin“B-90°” angular planters module
(patented model)

Modulo con 3 fioriere ad
angolo tipo B-90° (modello depositato)

Triple“B-90°” angular planters module
(patented model)
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Fioriera tipo C (modello depositato)

Type “C” planter (patented model)

450700
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Modulo con 1 fioriera tipo C
(modello depositato)

Type “C” planter module (patented model)

Modulo con 2 fioriere tipo C
(modello depositato)

2 Type “C” planters module (patented model)
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Modulo con 1 fioriera tipo C
completo di corrimano

(modello depositato)

Type “C” planter with
handrail module (patented model)

Modulo con 2 fioriere tipo C
completo di corrimano

(modello depositato)

2 Type “C” planters with
handrail module (patented model)
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Modulo con 1 fioriera tipo C e
pannello pubblicitario

(modello depositato)  

Type “C” planter
with sign board module (patented model)
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Modulo con 2 fioriere tipo C e
pannello pubblicitario

(modello depositato)  

2 Type “C” planters
with sign board module (patented model)
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Fioriera Cosmoarredo 860 autolivellante
in calcestruzzo (modello depositato) 

“Cosmoarredo 860” concrete self-levelling planter (patented model)
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BOLLAR    DS
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DISSUASORI
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Dissuasore basso tipo 1
“Basso tipo 1” bollard
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Ø406
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Dissuasore basso Castrocaro
“Basso Castrocaro” bollard
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Dissuasore Bologna
“Bologna” bollard
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Dissuasore alto tipo 2 con fascia in rame
“Alto tipo 2” bollard with copper band

Ø500
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Dissuasore alto tipo 21
sfaccettato con fascia in rame

Model “Alto tipo 21” faceted bollard with copper band

Ø404
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Dissuasore alto tipo 22 con fascia in rame
Model “Alto tipo 22” bollard with copper band
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Dissuasore alto Castrocaro
Model “Alto Castrocaro” bollard
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Dissuasore a cordolo (modulare)
Base kerb modular bollard
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Modulo con ringhiera e corrimano l 870 e l 1650 (modello depositato)  

Railing with handrail l 870 and l 1650 (patented model)
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Pannello pubblicitario anti intrusione l 870 e l 1650
(modello depositato) 

Anti-intrusion sign board l 870 and l 1650 (patented model)
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LITTER BINS
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CESTONI
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Cestone rifiuti autolivellante con copertura in rame
Self-levelling litter bin with copper cover

Ø625
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Raccoglitore autolivellante per medicinali scaduti e pile usate
con copertura in rame

Self-levelling basket for used batteries and expired medicines
with copper cover

Ø625
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Cestone rifiuti mod. Sorrento
“Sorrento” litter bin 
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Cestone rifiuti mod. Sorrento autolivellante
Cestone mod. Sorrento autolivellante versione portacenere

“Sorrento” self-levelling litter bin

“Sorrento” self-levelling ash-tray
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Cestone rifiuti mod. Sorrento autolivellante con copertura
“Sorrento” self-levelling litter bin with cover
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Raccoglitore rifiuti mod. Città lt 105
“Città” litter bin - 105 litres
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Raccoglitore pile usate/medicinali scaduti mod. Città
“Città” basket for used batteries/expired medicines
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Cestone porta rifiuti Ischia 
“Ischia” Iitter bin
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URBAN HYGIENE
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IGIENE URBANA
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Piazzola alloggio cassonetti (modello depositato)

Concrete plinth acting as stand for litter bins (patented model)
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Nascondino autolivellante (modello depositato) 

Self-levelling bin store (patented model)
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Mascheramento modulare in acciaio con fioriera Menhir
Modular panel with “Menhir” planter
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Isola ecologica Eco-ambiente
Bin store Eco-ambiente
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BUS SHELTERS
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ATTESE AUTOBUS
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Attesa autobus Parentesi
“Parentesi” bus shelter
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Attesa autobus autolivellante Multiline
“Multiline” self-levelling bus shelter
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bus shelter
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Attesa autobus autolivellante Magnum Duplex
“Magnum Duplex” self-levelling bus shelter
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COMPLEMENTS
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COMPLEMENTI

07-COMPLEMENTI-re_07-COMPLEMENTI.qxp  04/06/12  11:24  Pagina 147



20
00

20
10

3440

3000

10

23
43

23
86

2808

3235

3 3498

2

Fontana Soraga (progetto di Studio Ghetta e Tamion)

“Soraga” fountain

linea classica
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Fontana Sappada
“Sappada” fountain
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Fontanella Aquadia
“Aquadia” fountain

linea classica
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Portabiciclette a 3 posti in cls 180°/45°
Three sites cycle blocks 180°/45°

linea classica
154
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Modulo portabiciclette Ischia a 2 posti
Modular two cycles stand “Ischia” model
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Aiuola elemento perimetrale salva albero
Concrete tree protection

Ø820

Ø535

Ø1220

Ø780 Ø1130

Ø1620 Ø2020

Ø1485
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BENCHES
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PANCHINE
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Bench “ZEBRA”
in stainless steel on semi-spherical bases

(also available floor-anchored version)

1500 634

7
2

9

Panchina “ZEBRA”
in acciaio inox su basi semisferiche
(disponibile anche la versione flangiata)
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Panchina “ZEBRA” concava
in acciaio inox su basi semisferiche

Bench “ZEBRA” concave version
in stainless steel on semi-spherical bases
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Panchina “ZEBRA” convessa
in acciaio inox su basi semisferiche

Bench “ZEBRA” convex version
in stainless steel on semi-spherical bases
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Panchina “SATURNIA”
in acciaio inox per fioriera 1220

Planter 1220 with ring round bench
“SATURNIA” in stainless steel

ø1770
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Panchina “SATURNIA”
in acciaio inox per fioriera 820

Bench “SATURNIA” 
in stainless steel for planter 820
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Panchina “ZEBRA” in acciaio
zincato a caldo su basi semisferiche

Bench “ZEBRA” 
on semi-spherical bases

1500 634
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1500
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634

Panchina “ZEBRA” in acciaio zincato
a caldo su basamento monoblocco

Bench “ZEBRA” 
on single base

00-METALDESIGN-re_•METALDESIGN cat 2004 10-04  04/06/12  10:02  Pagina 176



00-METALDESIGN-re_•METALDESIGN cat 2004 10-04  04/06/12  10:02  Pagina 177



linea classica
178

metaldesign

Panchina “ZEBRA” in acciaio
zincato a caldo flangiata a terra

Bench “ZEBRA” 
floor-anchored version
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Panchina “ZEBRA” concava in acciaio
zincato a caldo su basi semisferiche

Bench “ZEBRA” 
concave version on semi-spherical bases
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Panchina “ZEBRA” convessa in acciaio
zincato a caldo su basi semisferiche

Bench “ZEBRA” 
convex version on semi-spherical bases

2178
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Panchina “DUETTO” su struttura
universale in acciaio zincato a caldo
tra due fioriere 1220

“DUETTO” two sided bench
on universal structure

between two classic planters 1220
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3320
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ø820

Panchina “DUETTO” su struttura
universale in acciaio zincato a caldo
tra due fioriere classiche 820

“DUETTO” two sided bench
on universal structure

between two classic planters 820
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1500

ø1220 ø1220

Panchina “ZEBRA SEDILE” 
su struttura universale in acciaio zincato
a caldo tra due fioriere classiche 1220

“ZEBRA SEDILE” model bench 
on universal structure

between two classic planters 1220
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ø820

Panchina “ZEBRA SEDILE” su struttura
universale in acciaio zincato a caldo
tra due fioriere classiche 820

“ZEBRA SEDILE” model bench
on universal structure

between two classic planters 820
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4120
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Panchina “ZEBRA” su struttura
universale in acciaio zincato a caldo
tra due fioriere classiche 1220

“ZEBRA” bench
on universal structure

between two classic planters 1220
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3320
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ø820

Panchina “ZEBRA” su struttura
universale in acciaio zincato a caldo
tra due fioriere classiche 820

“ZEBRA” bench
on universal structure

between two classic planters 820
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Panchina “SATURNIA” in acciaio
zincato a caldo per fioriera 1220

ø1770
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Bench “SATURNIA”
for planter 1220
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Panchina “SATURNIA” in acciaio
zincato a caldo per fioriera 820

Bench “SATURNIA”
for planter 820 

ø1370
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Panchina “COSMOARREDO” Bench “COSMOARREDO” 

4
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PLANTERS
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FIORIERE
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Fioriera “GINEVRA” in acciaio zincato
a caldo h 800 mm

Planter “GINEVRA” h 800 mm
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Fioriera “GINEVRA” in acciaio zincato a
caldo h 650 mm

Planter “GINEVRA” h 650 mm
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Fioriera “COSMOARREDO 860” in rame
autolivellante

“COSMOARREDO 860” 
self-levelling copper planter

4
4

4

ø860

00-METALDESIGN-re_•METALDESIGN cat 2004 10-04  04/06/12  10:05  Pagina 208



00-METALDESIGN-re_•METALDESIGN cat 2004 10-04  04/06/12  10:05  Pagina 209



210
metaldesign

Fioriera “COSMOARREDO 860” in calcestruzzo
con telaio in acciaio zincato a caldo

“COSMOARREDO 860”
concrete planter with steel frame
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Fioriera alta “COSMOARREDO” autolivellante in
acciaio zincato a caldo L=1105/1605 mm

Planter “COSMOARREDO ALTA” 
L=1105/1605 mm

for self-levelling bollards

2520/ 2020                                    
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Fioriera bassa “COSMOARREDO” per
dissuasori autolivellanti in acciaio zincato a
caldo L=1105/1605 mm

Planter “COSMOARREDO BASSA” 
L=1105/1605 mm for self-levelling bollards
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450

Fioriera “Stelo” in rame e
acciaio zincato a caldo

Planter “Stelo” 
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BOLLARDS
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DISSUASORI
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Dissuasore “tipo 90 / tipo 80”
in acciaio inox o in rame

Stainless steel or copper
bollard “90 / 80”
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Dissuasore “tipo 15” in rame Low copper bollard “15” 

3
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Dissuasore “tipo 10” in rame Low copper bollard “10”
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Dissuasore “tipo 20” in rame/cemento Copper/concrete bollard “20”
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Dissuasore alto “tipo 30” in rame High copper bollard “30”
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Dissuasore alto “tipo 33” in rame   

High copper bollard “33” 
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Dissuasore “COSMOARREDO”
autolivellante in calcestruzzo 
con 0/1/2/4 razze

Self-levelling concrete bollard
“COSMOARREDO” 

with 0/1/2/4/ arm joining structure
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Dissuasore “COSMOARREDO”
autolivellante in rame 
con 0/1/2/4 razze

Self-levelling copper bollard
“COSMOARREDO” 

with 0/1/2/4 arm joining structure
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Barriera antintrusione “OASI”
in acciaio zincato a caldo

Barrier “OASI”
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Complementi per prodotti Bellitalia
attrezzabili con razze:
1) portavaso in rame
2) ringhiera in acciaio zincato a caldo
3) pannello porta messaggi in acciaio

zincato a caldo

Optionals for Bellitalia’s products
with arm type structure:

1) vase holder
2) railing 

3) message board
  

3

1 2
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LITTER BINS
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CESTONI PORTARIFIUTI
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Cestone portarifiuti “URANO”
personalizzabile con sublimazione

Litter bin “URANO”
customizable with sublimation
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Cestone portarifiuti “ARES”
personalizzabile con sublimazione

Litter bin “ARES”
customizable with sublimation

00-METALDESIGN-re_•METALDESIGN cat 2004 10-04  04/06/12  10:08  Pagina 244



00-METALDESIGN-re_•METALDESIGN cat 2004 10-04  04/06/12  10:08  Pagina 245



linea classica
246

metaldesign





Cestone portarifiuti “ARTù”
in acciaio inox

Litter bin “ARTÙ”
in stainless steel
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Cestone portarifiuti “MERLINO”
in acciaio inox

Litter bin “MERLINO”
in stainless steel
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Cestone portarifiuti “ARTù”
in acciaio zincato a caldo

Litter bin “ARTÙ”
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Cestone portarifiuti “MERLINO”
in acciaio zincato a caldo
(disponibile anche la versione con copertura)

Litter bin “MERLINO”
(available version with covering also)

Ø 385
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Cestone portarifiuti
“ROSIGNANO”
(progettazione Comune di Rosignano Arch. Marco Occhipinti)

Litter bin
“ROSIGNANO”

(design Comune di Rosignano Arch. Marco Occhipinti)
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Cestone portarifiuti “COSMOARREDO”
autolivellante lt 65 in acciaio zincato a caldo

Self-levelling litter bin
“COSMOARREDO” 65 litres

00-METALDESIGN-re_•METALDESIGN cat 2004 10-04  04/06/12  10:09  Pagina 256



00-METALDESIGN-re_•METALDESIGN cat 2004 10-04  04/06/12  10:10  Pagina 257



linea classica
258

metaldesign

Cestone portarifiuti “TIZIANO”
in acciaio zincato a caldo

Hot galvanized steel 
litter bin “TIZIANO”  
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Cestone portarifiuti BELLUNO Litter bin “BELLUNO”
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Posacenere in rame o acciaio inox Copper or stainless steel ashtray
72
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Ø 200

12
2

Ø 380

15 R8Ø 215
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URBAN HYGIENE
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IGIENE URBANA
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1940/ 1440

1
7

0
0

“ISOLA ECOLOGICA”
in legno

Modular wooden
“ECO-ISLAND”
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“ISOLA ECOLOGICA”
in lamiera stirata
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0
0

ø520

1440

Modular stretched steel
“ECO-ISLAND” 
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CYCLE RACKS
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PORTABICICLETTE
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8
2
0

420
3455/2755/2055

540

Portabiciclette “FURBO” da 5/7/9
posti in acciaio zincato a caldo

Cycle rack “FURBO”
from 5/7/9 sites
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500

4
3

0

1995/2695/3395

Portabiciclette “MULTILINE”
da 5/7/9 posti in acciaio zincato a caldo

Cycle rack “MULTILINE”
from 5/7/9 sites
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26
65

17
55

23
20

23
20

38002500

2380

PENSILINA DOPPIAPENSILINA SINGOLA

Portabiciclette “MARTINA” ad una
o due volte con portabici FURBO
da 4 a 7 posti

Cycle rack “MARTINA” at one
or double vault with FURBO cycle rack

from 4 to 7 sites
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Larghezza Lastra=1185

2400

410
2450

82
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1000 200 410 410410 410 200

120
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610

2000

Larghezza Lastra=1185

23
20

2200

Portabiciclette “ISABELLA”
6 posti

Cycle rack “ISABELLA”
6 sites
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600

62
5~

3600

~559

60
0

220 360 220 360 220 360 220 360 220 360 220 380

18
0

Portabiciclette “VERONA”
6 posti

Cycle rack “VERONA”
6 sites
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BUS SHELTERS
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PENSILINE
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1900

26
65
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20

1900

23
20

38002500
PENSILINA DOPPIAPENSILINA SINGOLA

Pensilina “MARTINA”
a una o doppia volta

Shelter “MARTINA” 
at one or double vault
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Pensilina “BOLZANO” Bus-shelter “BOLZANO” 
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SIGN BOARDS
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BACHECHE
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2360

2360

12
00

2000

22
70

93
0

13
40

250

Totem informativo tipo B Sign board “B” model 
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1360
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1000
12
00

250

93
0

13
40

22
70

Totem informativo tipo C Sign board “C” model 
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PLANTERS
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FIORIERE
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BENCHES



PANCHINE
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BOLLARDS
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JOINT RAILING
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RINGHIERA A SNODO
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LITTER BINS
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TREE GRIDS 
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GRIGLIE PER ALBERI
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Lunghezza mm 1800 - Larghezza mm 610
Altezza mm 830
Panchina in legno di pino impregnato a pressione 
in autoclave.

i2

180 x 61 83 h

Panchine

PANCHINA CHELSEA

Lunghezza mm 1900 - Larghezza mm 640
Altezza mm 720
Panchina con fianchi in ghisa e doghe in legno di pino 
impregnato a pressione in autoclave.

WaldHolz

i3

Panchine

190 x 64 x 72 h

PANCHINA CAMELIA

Lunghezza mm 1900 - Larghezza mm 580
Altezza: mm 850
Panchina in legno di pino impregnato a pressione
in autoclave.

i2

180 x 61 83 h

Panchine
PANCHINA GINESTRA

Lunghezza mm 1900 - Larghezza mm 530
Altezza: 900 
Panchina in legno di pino impregnato a pressione 
in autoclave.

WaldHolz

i1

Panchine

PANCHINA FORSTIZIAPANCHINA GARDENIA

Lunghezza mm 1900 - Larghezza mm 580
Altezza mm 850 
Panchina con fianchi in acciaio zincato a caldo e doghe in 
legno di pino impregnato a pressione in autoclave.

WaldHolz

i1

Panchine



CESTONE GIRASOLE
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Lunghezza mm 1990 - Larghezza mm 780
Altezza mm 780
Composizione in legno di pino impregnato a pressione 
in autoclave con struttura tubolare in acciaio zincato e 
verniciato.

Composizione PicNic EDEN

WaldHolz

i7

AP.1550 EDEN Panchina con schienale

AP.1050 EDEN Panca senza schienale

AP.2050 EDEN Tavolo

PIC-NIC EDEN

Lunghezza mm 1990 - Larghezza: mm 1800
Altezza mm 800
Composizione in legno di pino impregnato a pressione in 
autoclave, con staffe in acciaio per eventuale ancoraggio 
a terra.

WaldHolz

i5

160x190x80h

190x180x80h

Pic Nic
PIC-NIC RUSTICO

Lunghezza mm 1900 - Larghezza mm 1700
Altezza mm 810
Composizione in legno di pino impregnato a pressione in 
autoclave, con staffe in acciaio per eventuale ancoraggio 
a terra.

190 x170 x 81 h

i6

189 x189 x 85 h

Pic Nic

PIC-NIC ROBUSTO

Lunghezza mm 1600 - Larghezza mm 1900
Altezza mm 800
Composizione in legno di pino impregnato a pressione in 
autoclave, rinforzata con tavole.
Disponibile anche la versione per disabili

WaldHolz

i5

160x190x80h

190x180x80h

Pic Nic

PIC-NIC CLASSIC

Lunghezza mm 1890 - Larghezza mm 1890
Altezza mm 850
Composizione in legno di pino impregnato a pressione in 
autoclave, con staffe in acciaio per eventuale ancoraggio 
a terra.

190 x170 x 81 h

i6

189 x189 x 85 h

Pic Nic

PIC-NIC GIROTONDO
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Lunghezza 500/850/1150/1400 mm
Altezza 400 mm
Fioriera in legno di pino impregnato in autoclave.

Larghezza 1500x1500 mm - Altezza 1180 mm 
Volume 2,5 mc
Fioriera in legno di pino impregnato in autoclave.

FIORIERA NONCELLO

FIORIERA RUSTICAFIORIERA SUN

Lunghezza 500/800/1100/1350/1600 mm
Altezza 500 mm
Fioriera in legno di pino impregnato in autoclave 
realizzata ad incastro angolare.

FIORIERA MONTECARLO

Lunghezza 500/900/1200/1450 mm
Altezza 500 mm
Fioriera in legno di pino impregnato in autoclave.
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Diametro 360 mm - Altezza totale 900 mm
Disponibile nelle versioni con palo in acciaio zincato, con 
coperchio in acciaio zincato, con montanti in legno e per 
fissaggio a muro.

CESTONE RIVIERA

i16

Cestini

AP.5100 Cestone Riviera senza coperchio

Contenitore realizzato con doghe 20 mm
montate su telaio in acciaio zincato e fondo

in multistrato marino Carply.
Dimensioni in cm: d.60 x 190 cm

Diametro 595 mm - Altezza 1200 mm 
Cestone costituito da un telaio in laminato piatto rives-
tito da doghe di legno di pino, con o senza copertura.

Lunghezza 600 mm - Altezza 1200 mm
Larghezza 400 mm
Cestone in doghe di legno di pino, con apertura frontale.

i16

Cestini

AP.5100 Cestone Riviera senza coperchio

Contenitore realizzato con doghe 20 mm
montate su telaio in acciaio zincato e fondo

in multistrato marino Carply.
Dimensioni in cm: d.60 x 190 cm

CESTONE CITY

Diametro 285 mm - Altezza 440 mm
Altezza palo fuori terra 900 mm
Cestone  in lamiera zincata con o senza palo.

CestiniWaldHolz

i15

CESTONE BASICCESTONE GIRASOLECestiniWaldHolz

i15
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 Larghezza 100 mm - Altezza 100/140/180 mm
Pannellatura con struttura di supporto in legno lamellare 
e tamponamenti con tavole inclinate spessore 20 mm.

PANNELLATURA TRASH

Larghezza 100 mm - Altezza 100/140/180 mm
Pannellatura frangivento e divisoria con struttura di sup-
porto in legno lamellare  e tamponamenti con pannelli a 
doghe inclinate di spessore 20 mm. 
 

PANNELLATURA SHIELD

6 posti lunghezza 2160 mm
4 posti lnghezza 1400 mm
Portabiciclette in legno realizzato con pali tondi 
Ø 80 mm lavorati a sella in testa.

Portabiciclette

i18

PORTABICICLETTE BICIBLOCK

Portabiciclette in acciaio non legato con tubo quadro 
50 x 50 mm e laminato piatto 30 x 4 mm.
Versione orizzontale da 4 e da 6 posti.
Disponibile nella versione verticale da 4 e da 6 posti.
e nella versione verticale bifacciale da 4 e da 6 posti.
 

PortabicicletteWaldHolz

i17

PORTABICICLETTE BLOB
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BACHECA TEVERE

i10

Espositori

AP.5700 Bacheha bifacciale Tevere

AP.5530 Bacheca monofacciale Adige

Larghezza mm 2300
Altezza fuori terra mm 2694 
Bacheca bifacciale in legno di pino, con ampia copertura, 
montanti in palo tondo, pannello in multistrato unico.

BACHECA ADDA

WaldHolz

i9

AP.5512 Bacheca bifacciale Sile

AP.5610 Espositore monofacciale Adda

Espositori

Dimensioni pannello mm 560x920 
Altezza fuori terra mm 2065
Bacheca monofacciale in legno di pino, con unico 
montante, pannello in doghe e cupolini.

BACHECA SILE
WaldHolz

i9

AP.5512 Bacheca bifacciale Sile

AP.5610 Espositore monofacciale Adda

Espositori

Larghezza mm 1480 
Altezza fuori terra mm 2300
Bacheca bifacciale in legno di pino, con montanti, 
traversi di sostegno, pannellatura a doghe e 
tettuccio a due falde.

BACHECA ADIGE

i10

Espositori

AP.5700 Bacheha bifacciale Tevere

AP.5530 Bacheca monofacciale Adige

Larghezza mm 1480
Altezza fuori terra mm 2300 
Bacheca monofacciale in legno di pino, con montanti, 
traversi di sostegno, pannellatura a doghe e tettuccio.
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Interasse 2000/2500 mm
Montanti Ø 100 mm 
Traversi Ø 80 mm

WaldHolz

i11

AP.3110 Staccionata Cortina

AP.3081 Staccionata Marmolada

AP.3024 Staccionata Cervino

STACCIONATA CERVINOSTACCIONATA MARMOLADA

WaldHolz

i11

AP.3110 Staccionata Cortina

AP.3081 Staccionata Marmolada

AP.3024 Staccionata Cervino

Interasse 2000/2500 mm
Montanti e traversi Ø 120 mm

STACCIONATA HORSE

i12

AP.3031 Staccionata Stresa

AP.3051 Staccionata Horse

AP.3012 Staccionata Lavaredo

Staccionata composta da montanti in palo tondo

d.80 mm posti ad interasse di 250 cm e correnti

orizzontali in mezzi pali 80x40 mm.

Interasse 2000/2500 mm 
Montanti Ø 120 mm o Ø 140 mm
Traversi Ø 80 

Interasse 2000 mm
Montanti Ø 80 mm 
Traversi 40 x 80 mm

i12

AP.3031 Staccionata Stresa

AP.3051 Staccionata Horse

AP.3012 Staccionata Lavaredo

Staccionata composta da montanti in palo tondo

d.80 mm posti ad interasse di 250 cm e correnti

orizzontali in mezzi pali 80x40 mm.

STACCIONATA STRESA

Interasse 2000 mm
Montanti e traversi Ø 120 mm

WaldHolz

i11

AP.3110 Staccionata Cortina

AP.3081 Staccionata Marmolada

AP.3024 Staccionata Cervino

STACCIONATA CORTINA
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Interasse 2000 mm
Altezza 80 mm o 100 mm
Distanza doghe 30 mm o 85 mm
Montanti 90 x 90 mm
Traversi 35 x 95 mm

AP.3070 Steccato Dolomiti
Altezza 100 cm
distanza tra le doghe 85 mm.

i14

AP.3071 Steccato Dolomiti
Altezza 80 cm
distanza tra le doghe 85 mm.

AP.3075 Steccato Dolomiti (foto)
Altezza 100 cm
distanza tra le doghe 30 mm.

AP.3076 Steccato Dolomiti
Altezza 80 cm
distanza tra le doghe 30 mm.

Staccionata composta da montanti e
corrente d.100 mm posti con interasse
200 cm e diagonale d.80 mm.

AP.3140 Staccionata Carnia

STACCIONATA DOLOMITI

Interasse 2000 mm
Montanti 90 x 90 mm

AP.3045 Staccionata Alleghe

Staccionata composta da montanti
d.120 mm posti ad interasse di 200
cm. Applicazione di corrente ed
elementi a crociera modulari
realizzati con palo d.80 mm

AP.3130 Staccionata Versilia

Staccionata composta da
montanti sezione 90 x 90 mm,
correnti ed elementi inclinati
sezione 70 x 70 mm.

i13

WaldHolz

STACCIONATA VERSILIASTACCIONATA ALLEGHE

AP.3045 Staccionata Alleghe

Staccionata composta da montanti
d.120 mm posti ad interasse di 200
cm. Applicazione di corrente ed
elementi a crociera modulari
realizzati con palo d.80 mm

AP.3130 Staccionata Versilia

Staccionata composta da
montanti sezione 90 x 90 mm,
correnti ed elementi inclinati
sezione 70 x 70 mm.

i13

WaldHolz

Interasse 2000/2500 mm
Montanti Ø 120 mm 
Traversi Ø 80 mm

AP.3070 Steccato Dolomiti
Altezza 100 cm
distanza tra le doghe 85 mm.

i14

AP.3071 Steccato Dolomiti
Altezza 80 cm
distanza tra le doghe 85 mm.

AP.3075 Steccato Dolomiti (foto)
Altezza 100 cm
distanza tra le doghe 30 mm.

AP.3076 Steccato Dolomiti
Altezza 80 cm
distanza tra le doghe 30 mm.

Staccionata composta da montanti e
corrente d.100 mm posti con interasse
200 cm e diagonale d.80 mm.

AP.3140 Staccionata Carnia

STACCIONATA CARNIA

Interasse 2000 mm
Montanti Ø 100 mm 
Traversi superiori Ø 100 mm
Traversi inclinati Ø 80 mm

Interasse 2000/2500 mm
Montanti Ø 100 mm 
Traversi 40 x 80 mm

i12

AP.3031 Staccionata Stresa

AP.3051 Staccionata Horse

AP.3012 Staccionata Lavaredo

Staccionata composta da montanti in palo tondo

d.80 mm posti ad interasse di 250 cm e correnti

orizzontali in mezzi pali 80x40 mm.

STACCIONATA LAVAREDO



Viale  Cadore 67 - 32014 Ponte nelle Alpi (BL) - Italy
Tel. [+39] 0437 990047 - Fax [+39] 0437 998839
www.bellitalia.net - info@bellitalia.net

NOTE
Tutte le misure ed i pesi sono da ritenersi puramente in-
dicativi. La Bellitalia S.r.l. si riserva di apportare ai prodotti, 
senza necessità di alcun avviso anche per eventuali ordini 
in corso, qualsiasi modifica ritenuta utile al miglioramento 
qualitativo degli stessi, sia dimensionale che strutturale.

NOTES
All measurements and weights are approximate. 
Bellitalia S.r.l. reserves the right, without any notice, even for 
order in progress, to make any modifications to its products 
which it considers will improve their quality, dimensions or 
structure.  
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